
MAUSER 98 LARGE RING 3-HOLE SCOPE BASES - MAUSER 98
LARGE RING 3-HOLE 1-PC PICATINNY BASE 0 MOA

EGW Mauser 98 Large Ring 3-Hole Scope Bases. Rifle bases precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that
allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice.  Accepts Picatinny or Weaver scope rings.  Lightweight Tactical mounts
have a milled center channel for weight reduction.  Full-width cross-slots are
gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid,
extruded 6061 T6 aluminum.  Includes socket head Torx® screws and wrench.
EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: MAUSER 98 LARGE RING 3-HOLE 1-PC PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000796
Mfr. No.: 47020
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Mauser
Material: Aluminum
Model: 98
Model Number: -
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370106837

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts. Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Anforderungen geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur in der vorgesehenen Weise.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Montagen fest und sicher angebracht sind, um ein Verrutschen oder Lösen
während der Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie beim Anbringen der Montage ein Drehmoment von 20 Inch lbs, um Schäden am Produkt
oder an der Waffe zu vermeiden.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern und ein Lösen zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung und den Sitz des Zielfernrohrs nach der Installation.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich
Innensechskantschlüssel.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: die Scope Bases, Schrauben und der Schlüssel.

Installation2.

Entfernen Sie alle alten Montagen oder Ringe von der Waffe.
Platzieren Sie die MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES auf der vorgesehenen Stelle auf
der Waffe.
Richten Sie die Basis gemäß den Picatinny oder WeaverSpezifikationen aus.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem Innensechskantschlüssel fest, um sicherzustellen, dass die
Basis stabil befestigt ist.

Verwendung3.

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr auf der Basis und stellen Sie sicher, dass es sicher sitzt.
Nehmen Sie die notwendigen Anpassungen vor, um den Augenabstand zu optimieren.
Testen Sie das Zielfernrohr auf der Schussbahn, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet
ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt, sondern nutzen Sie die vorgesehenen Recycling oder
Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige
Stelle in Ihrem Land. Überprüfen Sie auch regelmäßig die EUSicherheitsplattform, um Informationen zu
Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing a reliable and versatile mounting solution for your scope. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and pets.
Do not modify the product in any way that could compromise its safety or functionality.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings to avoid potential hazards.
When tightening screws, apply the recommended torque of 20 inch lbs to prevent overtightening.
Use a drip of blue Loctite on screws to secure them in place, but ensure that it does not interfere with
future adjustments.
Be cautious of sharp edges during installation and handling of the scope bases.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure your firearm is on a stable surface and is unloaded.

Installation2.

Align the scope bases onto the rifle's receiver, ensuring proper fit.
Insert the socket head Torx® screws into the predrilled holes of the scope bases.
Handtighten the screws initially to secure the bases in place.
Using the Torx® wrench, tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a small amount of blue Loctite to the screws to secure them, if desired.

Scope Mounting3.

Attach your scope using compatible Picatinny or Weaver rings.
Adjust the scope to your desired eye relief and ensure it is securely fastened.

Final Checks4.

Doublecheck all screws for tightness and ensure the scope is mounted securely.
Perform a function check on your firearm to ensure everything is properly installed.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and aluminum waste.
Do not dispose of the product in regular household waste to ensure environmental safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or installation, please consult the manufacturer's website or contact their
customer support team. It is essential to have access to proper assistance to ensure the safe and effective use
of your MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases
de Mira MAUSER 98
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de 3 Agujeros para Anilla Grande Mauser 98 de EGW. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un soporte seguro y confiable para tu mira. Es importante seguir todas las instrucciones y
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Verifica el estado del producto antes de cada uso. No utilices el producto si presenta daños visibles.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Correcta: Asegúrate de que las bases estén instaladas correctamente en el rifle. Una
instalación incorrecta puede causar fallos en el uso.
Uso de Herramientas Adecuadas: Utiliza solo herramientas adecuadas (como la llave Torx® incluida)
para la instalación. No uses herramientas inapropiadas que puedan dañar el producto.
Torque Recomendado: EGW recomienda aplicar un par de 20 pulgadaslibras de torque al instalar las
bases. Esto asegura que estén firmemente aseguradas sin dañarlas.
Uso de Loctite: Se recomienda aplicar una gota de Loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen
durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que todas las piezas estén presentes: bases, tornillos Torx®, y llave.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área segura para trabajar.

Instalación:2.

Coloca la base en la parte superior del receptor del rifle, alineando los agujeros de la base con los
orificios roscados del receptor.
Inserta los tornillos en los agujeros de la base y utiliza la llave Torx® para apretarlos.
Aplica un torque de 20 pulgadaslibras y una gota de Loctite azul en cada tornillo.

Verificación:3.

Después de la instalación, verifica que la base esté firmemente asegurada y que no haya
movimiento.
Monta la mira en la base y ajusta según sea necesario.

Uso:4.

Asegúrate de que la mira esté correctamente ajustada antes de disparar.
Realiza disparos de prueba para asegurarte de que todo funcione correctamente.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las bases de mira, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y componentes
mecánicos.
Si es posible, recicla el aluminio en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el
punto de contacto EU correspondiente. Este contacto estará disponible para responder tus preguntas y
proporcionarte la información necesaria.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y eficaz de las Bases de Mira MAUSER
98. Tu seguridad y satisfacción son lo más importante.



Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette
MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les bases de lunette MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE d'EGW. Ce
document te fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton
produit. Il est important de suivre ces instructions pour éviter les accidents et assurer une performance
optimale.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie l'intégrité de la base avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si tu remarques des dommages ou
des défauts.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifie pas la base de lunette. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation ou de l'ajustement de la base.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, porte des lunettes de protection pour éviter les blessures oculaires.
Utilise un couple de 20 pouceslbs lors du montage pour assurer un ajustement correct.
Applique une goutte de loctite bleue sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et l'état général de la base pour éviter tout accident.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® et un tournevis.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Place la base de lunette sur le rail Picatinny ou Weaver de ton fusil Mauser 98.
Aligne les fentes de la base avec les rainures du rail.
Insère les vis Torx® à tête hexagonale dans les fentes de la base.
Utilise la clé pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Applique une goutte de loctite bleue sur chaque vis pour assurer un maintien sécurisé.

Utilisation :3.

Une fois la base installée, fixe les anneaux de lunette Picatinny ou Weaver selon les
recommandations du fabricant de la lunette.
Vérifie la position de l'œil et ajuste la lunette si nécessaire pour un confort optimal.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu n'as plus besoin de la base de lunette, éliminela de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recycle le produit pour minimiser l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations de contact
fournies par le fabricant ou le détaillant lors de l'achat. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails
pertinents à portée de main pour faciliter la communication.

En suivant ce guide, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des bases de
lunette MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE. Merci d'avoir choisi un produit de qualité d'EGW.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per fucile EGW Mauser 98 Large Ring 3Hole. Questo prodotto è progettato per
offrire un'installazione sicura e una prestazione ottimale. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il fucile sia scarico prima di installare le basi.
Utilizza solo anelli per mirini Picatinny o Weaver compatibili.
Segui le raccomandazioni di coppia di serraggio di 20 pollicilbs durante l'installazione.
Applica una goccia di Loctite blu sui dadi per garantire una tenuta sicura.
Non sovraccaricare le basi con accessori non compatibili.
Non modificare le basi in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari: viti a testa esagonale Torx® e chiave.
Controlla che il fucile sia completamente scarico.

Installazione:2.

Posiziona la base sul fucile in modo che i fori di montaggio siano allineati con i fori del fucile.
Inserisci le viti nella base e avvitali a mano.
Utilizza la chiave Torx® per serrare le viti fino a raggiungere una coppia di serraggio di 20
pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per garantire una tenuta sicura.

Uso:3.

Monta il mirino sulla base utilizzando anelli Picatinny o Weaver.
Verifica che il mirino sia saldamente fissato prima dell'uso.
Esegui una prova di tiro per assicurarti che il mirino sia correttamente allineato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla quando possibile.
Consulta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali non più utilizzabili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web
ufficiale del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano
quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle basi per fucile EGW Mauser 98
Large Ring 3Hole. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for MAUSER 98 LARGE RING
3HOLE SCOPE BASES
Introduksjon
Takk for at du valgte MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases fra EGW. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle seksjoner
for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Online shopping: Følg de samme sikkerhetskravene som ved kjøp i fysiske butikker.
Risikohåndtering: Vær oppmerksom på potensielle farer ved bruk av produktet.
Barn og sårbare grupper: Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare personer.
EU kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, kontakt din lokale EUrepresentant.
Rapporter usikre produkter: Meld fra om usikre produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at alle deler er intakte før installasjon.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller håndterer produktet.
Sørg for at skruene er korrekt strammet for å unngå uhell under bruk.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og sikker.
Rengjør området der basen skal installeres.

Installasjon:2.

Plasser basen på riflen i henhold til Picatinny eller Weaversporene.
Bruk de medfølgende Torx®skruene for å feste basen.
Stram skruene til 20 tommer lbs med dreiemoment.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for ekstra sikkerhet.

Bruk:3.

Fest kikkertsiktet til basen.
Juster øyeavstanden etter behov for optimal sikte.
Test stabiliteten før bruk i felt.

Avhending av produktet
Avhending: Følg lokale retningslinjer for avhending av aluminiumprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel; resirkuler i stedet.
Sørg for at alle deler er fjernet og avhendet på en sikker måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
Mauser 98 Large Ring 3Hole
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej EGW Mauser 98 Large Ring 3Hole. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji i konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wskazówki bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan bazy montażowej i związanych z nią komponentów.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub problemy do odpowiednich organów.
Śledź aktualizacje dotyczące ewentualnych wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.
Zastosuj moment obrotowy 20 calilbs podczas montażu, aby uniknąć poluzowania się bazy.
Używaj niebieskiego Loctite'a do zabezpieczenia śrub, aby zapobiec ich luzowaniu się.
Nie używaj bazy montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości obciążenia dla bazy montażowej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Sprawdź, czy baza montażowa jest w dobrym stanie i nie wykazuje oznak uszkodzenia.

Montaż:2.

Umieść bazę montażową na odpowiednim miejscu na broni.
Użyj śrub Torx® do zamocowania bazy do broni.
Upewnij się, że śruby są dokręcone z odpowiednim momentem obrotowym (20 calilbs).
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a na śruby przed ich ostatecznym dokręceniem.

Użytkowanie:3.

Zamocuj lunetę na bazie montażowej, upewniając się, że jest ona stabilna i prawidłowo ustawiona.
Sprawdzaj regularnie mocowanie lunety i bazy montażowej przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych odpadów.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
organami lub instytucjami zajmującymi się ochroną konsumentów w Twoim kraju.

Zachowaj tę instrukcję w bezpiecznym miejscu na przyszłość. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu.



MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE Scope Bases tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on laadittu
varmistamaan turvallinen käyttö ja asentaminen. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain MAUSER 98 kiväärin kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiikarirenkaat ovat yhteensopivia Picatinny tai Weaverstandardeihin.
Käytä vain valmistajan suosittelemia asennustyökaluja.
Älä ylitä suositeltua vääntöarvoa (20 tuumaa lbs) asennuksessa.
Käytä sinistä Loctitea varmistaaksesi ruuvien pysyvyyden.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Aseta scope base kiväärin yläosaan.
Käytä Torx®ruuvia ja avainta kiinnittääksesi scope basen paikalleen.
Kiinnitä ruuvit tiukasti, mutta vältä liiallista vääntöä.
Tarkista, että scope base on tasaisesti kiinnitetty.

Käyttö:3.

Säädä kiikarin etäisyyttä tarpeen mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Kiitos, että valitsit MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE Scope Bases tuotteen. Turvallinen käyttö on ensisijainen
tavoitteemme, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för MAUSER 98 LARGE
RING 3HOLE SCOPE BASES
Introduktion
Tack för att du valt MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases. Denna produkt är designad för att ge en säker
och stabil plattform för ditt kikarsikte. Vänligen läs och följ alla säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa säker användning och optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten som avsett och enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och korrekt installerade.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering.
Följ rekommenderat vridmoment (20 tum lbs) och använd en droppe blå Loctite för att säkerställa att
skruvarna sitter fast.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktiga miljöer som kan påverka dess
prestanda.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skräp eller material som
kan lossna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg: socket head Torx skruvmejsel och nyckel.
Rengör ytorna där basen ska monteras för att säkerställa en bra passform.

Montering:2.

Placera basen på den önskade positionen på vapnet.
Använd Torx skruvarna för att fästa basen på vapnet.
Dra åt skruvarna med ett vridmoment på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar.

Installation av kikarsikte:3.

Fäst kikarsiktet på Picatinny eller Weaverrälsen.
Justera ögonavståndet enligt dina preferenser.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt fastsatt innan du använder vapnet.

Kontroll:4.

Efter installation, kontrollera att allt är i ordning och att det inte finns några lösa delar.
Gör en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller
aluminium.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases, vänligen kontakta din
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečné použití MAUSER 98 LARGE
RING 3HOLE SCOPE BASES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili základny puškohledu EGW Mauser 98 Large Ring 3Hole. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění puškohledu na vaši zbraň. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a maximální výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Základny puškohledu jsou určeny pouze pro použití s puškohledy, které jsou kompatibilní s Picatinny nebo
Weaver systémy.
Ujistěte se, že základny jsou správně nainstalovány a utahovány, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte upevnění a stav základny puškohledu, zejména před použitím na střelnici nebo při
lovu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje dodané s produktem.
Při instalaci základny se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu a je vybitá.
Nepoužívejte základnu, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při montáži puškohledu dodržujte doporučený utahovací moment 20 palcových liber.
Použijte kapku modrého Loctite pro zajištění šroubů a zamezení jejich uvolnění.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti, včetně šroubů s torxovou hlavou a1.
klíče.
Údržba zbraně: Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a v bezpečném režimu.2.
Instalace základny:3.

Umístěte základnu na lištu Picatinny nebo Weaver na zbrani.
Ujistěte se, že základna je správně zarovnána a sedí na místě.
Připevněte základnu pomocí dodaných šroubů a utáhněte je na doporučený moment.

Montáž puškohledu:4.
Nainstalujte puškohled na základnu podle pokynů výrobce puškohledu.
Ujistěte se, že puškohled je správně a bezpečně upevněn.

Kontrola: Před prvním použitím zkontrolujte, zda je vše správně nainstalováno a utahováno.5.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Základny puškohledu jsou vyrobeny z hliníku, který je recyklovatelný. Zvažte jeho recyklaci na vhodných
místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo jeho použití se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali EGW Mauser 98 Large Ring 3Hole Scope Bases. Bezpečné používání je naší nejvyšší



prioritou.
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